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МЕМОРАНДУМ О ВЗАИМОПОНИМАНИИ

В ОБЛАСТИ НАУЧНО-ТЕХНИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА

МЕЖДУ РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИЕЙ НАУК 

И ЦЕНТРОМ НАУКИ И ТЕХНИКИ
ИМЕНИ КОРОЛЯ АБДЕЛЬ АЗИЗА
(КОРОЛЕВСТВО САУДОВСКАЯ АРАВИЯ)

Российская Академия наук (в дальнейшем именуемая как РАН) и Центр науки и техники им. Короля Абдель Азиза Королевства Саудовская Аравия (в дальнейшем именуемый как ЦНТ),

стремясь к сотрудничеству в интересах развития науки и техники и дальнейшего укрепления отношений дружбы между двумя государствами,

согласились о нижеследующем:

СТАТЬЯ 1

РАН и ЦНТ будут сотрудничать в области научных исследований по направлениям, представляющим взаимный интерес.

СТАТЬЯ II

Научно-техническое сотрудничество между РАН и ЦНТ включает:

1. Обмен учёными и специалистами с целью проведения совместных исследований, стажировок, консультаций и обмена опытом;

2. Обмен информацией научно-технического характера;

3. Организацию совместных научных семинаров по направлениям, представляющим интерес для обоих государств;

4. Выработку совместных подходов по проблемам научно-технического характера, разработку и реализацию на практике совместных исследовательских программ;

5. Создание совместных лабораторий и опытных станций в научно-исследовательских целях;

6. Проведение совместных исследований по вопросам использования природных ресурсов, отработку соответствующих технологических процессов и процедур;

7. Другие формы научно-технического сотрудничества по взаимной договорённости.

СТАТЬЯ III

Любая информация, полученная в результате выполнения совместных программ научно-технического сотрудничества в рамках настоящего Меморандума, не подлежит передаче третьему лицу, организации или государству без взаимного согласия и письменного разрешения РАН и ЦНТ.

СТАТЬЯ IV

Технические достижения и экономические выгоды, получаемые в результате выполнения совместных научно-исследовательских работ в рамках настоящего Меморандума, включая права на интеллектуальную собственность, "ноу-хау" и авторские права, распределяются между Сторонами по взаимной договоренности в соответствии с законодательствами их государств.

СТАТЬЯ V

Каждая из Сторон будет оказывать содействие в подборе научных сотрудников и специалистов в различных областях науки и их направление другой Стороне с краткосрочными и долгосрочными заданиями на взаимно согласованных условиях. Каждая из Сторон может приглашать ученых и специалистов другой Стороны для длительной работы (на срок более одного года) с зачислением их на должности штатных сотрудников в учреждения РАН и ЦНТ. Условия приема и порядок работы определяются отдельным протоколом.

СТАТЬЯ VI

С целью выполнения положений настоящего Меморандума РАН и ЦНТ разработают рабочую программу на согласованный период. Для ее подготовки и наблюдения за ходом выполнения и применения на практике настоящего Меморандума назначаются ответственные координаторы. Для решения различных вопросов научного сотрудничества РАН и ЦНТ, по взаимной договоренности, могут создавать двусторонние комиссии и группы экспертов. Комиссии, группы экспертов и уполномоченные представители РАН и ЦНТ могут также, по мере необходимости и возможностей, встречаться поочередно в России и Саудовской Аравии для оценки хода сотрудничества и обсуждения вопросов реализации настоящего Меморандума.

СТАТЬЯ VII

В случае командирования научных работников и специалистов согласно Статье V настоящего Меморандума все расходы, включая оплату труда специалистов, а также расходы по обучению, оплате проезда (местным и международным транспортом) и проживанию, несёт командирующая Сторона. Обмен визитами согласно Статье II.1 настоящего Меморандума будет осуществляться на следующих финансовых условиях:

а) Направляющая Сторона несет расходы по оплате проезда своих ученых по всему маршруту, предусмотренному согласованной программой визита, включая международные перевозки и проезд к месту назначения в стране пребывания, а также расходы на оформление индивидуального страхового полиса, обеспечивающего во время поездки за рубеж необходимое медицинское обслуживание;

б) Принимающая Сторона оплачивает расходы на проживание, а также выплачивает суточные, размер которых определяется действующими в РАН и ЦНТ финансовыми нормами.

Кроме этого, детализация условий и финансового обеспечения будут взаимно согласовываться обеими Сторонами.

СТАТЬЯ VIII

Положения настоящего Меморандума могут быть пересмотрены, изменены или дополнены по взаимной договоренности РАН и ЦНТ в письменном виде. Все такие изменения и дополнения, достигнутые при их согласии, будут представлять собой дополнения к настоящему Меморандуму и вступать в силу с даты, согласованной Сторонами.

СТАТЬЯ IX

Настоящий Меморандум вступает в силу с даты обмена уведомлениями, подтверждающими завершение каждой Стороной процедур, необходимых для вступления его в силу, и действует в течение трех лет с дальнейшим автоматическим продлением на аналогичный период (три года) , если одна из Сторон не менее чем за шесть месяцев до истечения очередного трехлетнего периода письменно не уведомит другую Сторону о своем желании прекратить его действие .

В случае прекращения действия настоящего Меморандума реализация незавершенных проектов и программ регулируется его положениями.

Совершено в г. Москва 2 сентября 2003 года в двух экземплярах, каждый на русском, арабском и английском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу. В случае расхождений по их толкованию используется текст на английском языке.
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Программа визита

ученого, выезжающего в Королевство Саудовской Аравии (НТЦ КСА)

в               году

Заполняется на компьютере

1. Фамилия, имя, отчество.
2. Дата и место рождения.
3. Образование и краткая научная биография.
4. Место работы.
5. Должность и ученая степень.
6. Область специализации в настоящее время.
7. Основные публикации (не более 6).
8. Степень владения английским или арабским языками (свободно, беседа и т.п.).
9. Согласованная с партнером тема научной работы (или совместного проекта) и дата начала визита (подтверждается документально факсом на бланке института от английского ученого). Продолжительность визита по плану РАН (дни или недели).

10. Предполагаемый результат работы (написание/опубликование статьи, книги, сообщение на симпозиуме и т.п., не более 20 слов).

11. Научное учреждение и сроки пребывания, ученый, с которым  официально согласован данный визит (фамилия, имя, должность, ученая степень, телефон).

12. Будут ли сопровождать Вас родственники? (все расходы за ваш счет). Если да, указать фамилию, имя (на иностранном языке) и все данные загранпаспорта.
13. Данные вашего загранпаспорта (фамилия, имя на иностранном языке, номер, кем и когда выдан, срок действия).
14. Дата получения анкеты в УВС РАН.
15. Подпись.
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APPLICATION FOR A RESEARCH VISIT

Use this for applications under the Agreement with the KING ABDUL AZIZ CITY FOR SCIENCE AND TECHNOLOGY (KACST) OF THE KINGDOM OF SAUDI ARABIA

PART 1

PERSONAL DATA

1. Family name, first name, middle name

2. Date and place of birth,
3. Foreign passport data

4. Place of work in Russia

5. Present appointment & scientific qualification
6. Brief statement of scientific career
7. Field of specialization

8. Main recent publications (to a maximum of 6)
PART II

VISIT DETAILS

9. Coordinated with the partner start date and duration of the visit (in days or weeks)

10. Place, name of institution/institute/laboratory and a scholar to be officially co-ordinated the visit, his tel. number. Please enclose the letter of invitation

11. Please give the title of scientific work (or number and the title of the project)
12. Proposed result of the work (Writing of an article/book, publication of an article/book and etc).
13.  Knowledge of English or Arabic language (fluent, adequate for conversation, etc)

14. Will you be accompanied on the visit? If so, please give details (name, passport data). Expenses of an accompanying person will not be covered by the Agreement.

……………………….                                                                            ………………………..

(Signature of applicant)                                                                                        (Date)
Пояснения

для ученого или сотрудника, отвечающего за международные связи в институте, Отделении.

Данный документ на русском и английском языках выдается сотрудником УВС РАН (страноведом) в электронном виде для заполнения ученому, который уже включен в план командирования на соответствующий год.

Сопроводительное письмо на имя начальника УВС РАН, этот документ в качестве приложения вместе с факсом от саудовского ученого, подтверждающего тему сотрудничества, точную дату начала визита и его продолжительность согласно плану командирования, отдать не менее чем за три месяца до начала визита страноведу Николашину В Г. (Ленинский проспект 14, корпус 7, комната 220, предварительно согласовав время встречи по телефону 237-9622). Эти документы отправляются в НТЦ КСА. День приезда считается за 1 день.

После получения  УВС РАН согласия на прием от НТЦ КСА (ориентировочно за месяц до начала визита) ученый (или кто отвечает за международное сотрудничество в институте) по договоренности с Николашиным В.Г. получает это согласие, делает визу и покупает билет. За 10 дней до начала визита ученый сообщает (по электронной почте vgnikolashin@presidium.ras.ru или по факсу 954-4612, убедившись о получении этой информации по телефону 237-9622) дату, авиакомпанию и номер рейса вылета и возврата.

На отдельном листе ученый указывает ФИО и контакты для связи: телефон (раб, дом, моб, E-mail), факс института или иностранного отдела, ФИО сотрудника института, отвечающего за международные связи.

После командировки в недельный срок представить Николашину В.Г. (можно по электронной почте или по факсу) краткий отчет о командировке в произвольной форме (желательно на 1 листе).
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